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Annomauus. Tema cratbu — cTaHOBJIeHUE Xyn0skecTBeHHOTO MUpa C. bek-
keta. Hapsimy ¢ Takumu haktopamu «BOCTUTAHUS» UPJIAHACKOTO TTHCATEIS,
Kak Mup npeacrasieHuii u pomannt [l. Jskoiica, kKak OGJU3KOE 3HAKOMCTBO C
TPAIUIUSAMU PPAHITY3CKOH ApaMaTyprun u ¢ GOPMUPOBABIIEHCS UM JKe T103-
TUKON «abcyp/ia», OJHUM W3 BaKHBIX aCIEKTOB CTAHOBJIEHUST KaK MHCATENST
OBLITO BO3/IENCTBIE HA HETO HEMEITKOH KYJIbTYPBI M HEMETIKOT uTepatypsl. He-
MelKast JIMTepaTypa BAOXHOBJIsa BekkeTa u siieHusIMU ObITOBOI KyJIbTYPBI,
SI3BIKOM, U TBOPUECTBOM, U (PUIOCO(MCKUMHU UEAMU TaKUX MBLICJIUTENEH, Kak
Illonenrayap, Hurre, lenbiepant, y KoTopbix bekkeT BOCTIpUHSI U Xy/0Ke-
CTBEHHO OTPasuJl B CBOEM TBOPUYECTBE UJICI0 Tparnuama XyA0:KHUKa-OJAMHOYKH,
€TO HETIOHSTOCTD B IIOOBY, UPOHUYECKYIO AUCTAHIINIO K CAMOI Hjiee Tparnsma
1 UJeT0 «CBepXyeToBeKay Kak KOHEUHOH CTaINH CTAHOBJIEHNS YeJIOBEKa <HC-
THHHOTO». 113 HemMenkoro sA3bIka bekkeT 9acTo 3aMMCTBOBAJ U TIPOCTOPEUHYIO
KOJIOPUTHYIO JIEKCUKY, U CTPYKTYPHYIO OPTaHM3AINIO CBOUX IIPOU3BEICHUI.
W neitno 6uskue Bekkery [Tonenraysp n Hurine noasoauan Bekkera k teme
AHTUYHOCTH, HEOTAEJUMON OT HeMelKoil KyJabTypbl. OTcCiofa NOHATUIHAS
OOIITHOCTH BO B3IVIsIIaX Ha Takwe (DyHIaMEHTaJIbHbIE KOHIIENTHI OBITHS, KaK
IIUKJIMIHOCTD U HECCMBICJIEHHOCTD, CMEPTh Bora, OImHOYeCcTBO.
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Abstract. The article’s topic is formation of the artistic world of S. Beckett.
Along with such factors of the “education” of the Irish writer as the world of the
ideas and novels of D. Joyce, as a close acquaintance with traditions of the French
drama and poetics of the “absurd” that he himself formed, the influence of the
German culture and literature was an important aspect of his becoming a writer.

German literature inspired Beckett by phenomena of the everyday
culture, language, and the works and philosophical ideas of such thinkers as
Schopenhauer, Nietzsche and Holderlin. From them S. Beckett perceived and
artistically reflected in his work an idea of a tragic solitude of an artist, his being
misunderstood in love, an ironic distance in regard to the very idea of tragedy
and the idea of a “superman” as the final stage in the formation of a “true” per-
son. In the German language, Beckett often borrowed both the colloquial racy
vocabulary and the structural organization of his works. The author believes
that Beckett’s interest in intellectually close Schopenhauer and Nietzsche lead
him to the theme of antiquity, inseparable from German culture. That is why
one can see their common views on such fundamental concepts of existence as
the cyclicality and inanition, death of God, solitude.

Keywords: Beckett, Joyce, Schopenhauer, Nietzsche, Holderlin, antiquity,
German, drama, absurd
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[IpobGiemMaTnKa HAIMOHAJIBHBIX U MHTEPHAIMOHATBHBIX CBSI3EN
Camioasst Bekkera 1 COOTBETCTBYIONIUX «CJIEJIOB» B €r0 TBOPYECTBE
00CysKaeTcst B JIUTEPATYPOBEEHUH IABHO U C PETYJISIPHOI TTOBTO-
PSIEMOCTBIO, OJ[HAKO €r0 TEKCTHI, TPEOYIONINE OT YNTATEJNST U HCCIie-
JoBaTest BeCOMOro Garaka B 00J1acTi OCBOEHMSI MUPOBOM KYJIBTYPHI,
HUKOT/IA He TOJyYaJu OJIHO3HAYHOW uHTeprpeTarmuu. ClroxHas
KBUHTICCEHIIUsT OMOJIEHCKUX, JUTEPATYPHBIX, (GUIOCODCKUX aJlIio-
3Wii, 10100HO KJIYOKY 3alyTaHHBIX MOHSATUHHBIX HUTEH, Yalie BCero
BBI3BIBAET B €r0 POMAaHAX M <«TPArMKOMEIMSIX» OIIYyIIeHWE TOCKH,
GpeHHOCTH, GECCMBICTIEHHOCTH, TIYCTOTHI, YBJIEKAsI YUTATES] B CITOK-
HYIO UTPY MTOUCKOB CMBICJIOBBIX TIapaJsiiesiei.
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Hewmernkuii «yknon» Camioasiss bekkera 67

PaGorsl C. Bekkera paccMaTpuBaiOTCS ¢ CaMbIX PasHBIX BO3MOK-
Heix mosunuii. Mccnenyiores «BosieiicTBrue (HpaHIy3cKOro Mojep-
HusMma [Makaposa 2007, c. 75], «6iusoctb k okpyskeruto . JIxoiica»
[Makaposa 2007, c. 75], BoctpusTHe mucareaeM (HpPaHIy3CKOTO W
AHTJIMICKOTO SI3BIKOB KaK «sI3bIKOB TBOpeHus» [/lonenko 2007, c. 83],
<QJUTIO3UM MEXKJIY TThbecaM¥ MPJIAHICKOTO aBTOpa 1 CBSAIIEHHBIM 11 Ca-
Huem» | Hukomaenko 2007, ¢. 52], HullIieaHCKUI CJie]] B €r0 TBOPUYECTBE
u T. 1. U, pazymeercs, yaiie Bcero TBOpUeCTBO bekkeTa OTHOCST K €BpO-
neiickomy «rearpy abeypaa» [Tokapes 2002, c. 7].

ITpoussenenust Bekkera mpeacTaBasioT coOOH €AKYIO, MeCTaMu
UPOHUYHO-TTECCUMUCTUYHYIO TIPU3MY BOCIIpUsiTUs Mupa. M3-3a otcyT-
CTBUS aBTOPCKUX KOMMEHTAPUEB UCCIIEIOBATENSM 3aUaCTyIO0 OCTAeTCS
JIMIID TIPEAINOoJaraTh HaJu4Yie THUIIOJOTHYECKUX CXOKIECHUN WM JIn-
TEPaTYPHBIX CBsI3ell MeXK/y HacsaemareM Dekkera W MpoU3BeleHUSIMU,
KOTOPBIE, BOBMOKHO, MOTJIM OKa3aTh HA €r0 aBTOPCKOE CTAaHOBJICHWE
CKOJIKO-HUOY /b 3HAUNMOE BJIUSTHUE.

He yauBuTeIbHO, YTO MPEATIONOKEHUS 3TU PA3HATCS B 3aBUCUMO-
CTH OT TJIyOUHBI ¥ OOIIMPHOCTH MO3HAHUN HccienoBaTess. B cBoeii
kuure 2002 roga «Kypce Ha xyzmree. AGCyp/ Kak KaTeropusi TeKCTa y
Hanumnna Xapmca n Camioang bekkeras /[.B. Toxapes mpuiesn k BbI-
BOJ/ly, 4TO Dekker — mucaresib «BHE JIUTEPATYPbl U BHE IUTATHOCTU»
[Toxapes 2002, c. 216], HO pu 9TOM YUeHbBII He OTPUIIAT, YTO OTHOBPE-
MEHHO €CThb OINIYIeHWe, YTO B TeKcTaX bekkera 3ajoiKeHa CKpbITas
WHTEPTEKCTYaJIbHAS OCHOBA TOTO, UTO UCTIBITBIBAET YATATEh. A BOT €TO
YMO3aKJII0YeHHE O «BHEIIUTATHOCTHY DeKKeTa BBITJISIIUT COMHUTEIBHO
B cBete Tpyaa Mapka Hukcona o ero quesnnkax [Nixon 2011], a tak-
JKe MocJIe/IoBaBIieil mybarKanuy muceM bekkera, KOTOpbIe TOMOTAOT
MIPOJINTH CBET HA B3TJISI/[bI MUCATENS] M «BOCCTAHOBUTDH MCTOPUUECKUIT
koHTekcT» [Yepnsimen 2018, c. 100]. DT mumcbma Jydiie APYyTUX
MIPOM3BEIEHNH IOKA3bIBAIOT, YTO MEPBbIe PAOOTHI UPJIAH/ICKOTO MHcaTe-
Jist OBLIIM TIOCTPOEHBI UMEHHO Ha IIUTHPOBAHWL.

[Tucpma Bekkera mOMOTAIOT CBA3aTh €TO JIUTEPATYPHBIE TEKCTHI C
paboTaMu psijia aBTOPOB, BJIUSIHUE KOTOPBIX MOMOTano (GOpMUPOBATH
ero co6CcTBeHHbBIN cTuib. Tak, ero panxue pacckassl “More Pricks than
Kicks” («Bosbiie 3amMaxoB, ueM yaapoB», 1934) — a0 nmpousseneHus
JyOJIMHCKOTO TIEPUOJIa, i€ AeUCTBUE MPOUCXOAUT €Ille B JOCTATOYHO
«IKOMCOBCKUX JEeKOpausax», ogHako B atu ke 1930-e rT. Momomoit
aBTOP HAYHET YAAJIATHCS OT J[JKoiica — B TOM 4MCJie U B CTOPOHY He-
MEI[KOI JINTEPATYPbI, CCBLIKU HA KOTOPYIO HEOJHOKPATHO OTMEUYEHbBI B
TPy/JaX yYeHbIX-OEKKETOBEIOB.

Tak, B gyxe Hemenkux komeanii (“German comedy”) XIX B. Ha-
yrHaeTcsa poMaH «MeuTsl 0 KeHIMHAX, KPACUBbIX U Tak cebe» — 1ep-
BOe KpyINHoe npousBefierrie bekkera B mpose. Comepxkanue poMaHa
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68 O.B. 3aronckas

CTOJIb YCJIOXKHEHO, YTO CMBICJI Psijia ero (hparMeHTOB HEMOHATEH JlasKe
OTIBITHOMY YUTATENI0. AHTTUICKUI ucciaenoBarenb [sxon [lummumr,
ABTOP MHOTOYHCJIEHHBIX PAOOT 10 OEKKETOBEIEHUIO, TaKe YCOMHUIICS
B HaJleXK/aX aBTOpa poMaHa HallTh «cBoero» yutaress (“it is difficult
to believe that Beckett had any reader but himself in mind”) [Pilling
2004, p. 2].

OCHOBAHHBIN Ha JIMYHBIX MEPEKUBAHUAX U M300MIYIOIUN aB-
TOPCKUMU IUTaTaMu, poMan «MeuTbl 0 JKeHIMHax» ObLT s Bek-
KeTa O4YeHb JUYHBIM TpousBefeHueMm. B maugame 1930-x rr., xorma
COOCTBEHHBIN JIUTEPATYPHBIH CTHIb BeKkKkeTa ele TONbKO HauyrmHa
(HOPMUPOBATHCS, ATOT POMAH CIYKUJI OTPAKEHUEM TeX MPOU3BEe-
HUIi, KOTOpBIE CITOCOOCTBOBAM TakoMy (hopmupoBanuio. OH ObLT B TO
BpeMsi B ['epmanuy, My TeecTBOBAJ MO CTPAHE U JIa’Ke HACBITUJI TEKCT
«MeuTbl 0 JKeHIMHAX...» HEMEIIKUMHU CJIOBAMHM MaprUHAJIBbHON ce-
poi peun — tuma “abknutschen” («rpy6o obaanutn») [Beckett 1992,
p. 14], “Gewohnheitstier” (uesnoex npusbruex) [ Beckett 1992, p. 75],
“Sauladen” (cBunapuuk) [Beckett 1992, p. 82] u 1. 1. K tromy ke ero
rJIaBHBIN repoil DesakBa, (hakTUUeCKH JUTEPATYPHOE «AJbTEP AT0»
Bekkera, IPOXOIUT B POMaHe ATAIbl CBOMX JIIOOOBHBIX TIPUKJIIOYCHUTI,
MOMOOHBIX TeM, Yepe3 KOTOPBIE 0 MOEe3AKN B [epMaHUIO TOBEIOCH
MPOXOUTHh caMOMy BekkeTy, 0Tuero poMmaH MOKHO € HEKOTOPOIl Ha-
TSKKOI [TOCYUTATD «aBTOOMOTPahUIECKUM».

CepbesnbiM OTKpbITHEM B cdepe dunocobun u aurepaTypoBe-
JleHUs1 cTajio B 3TU Tojabl uccienoBanue utepa Xenpuxa (Dieter
Henrich) “Sein oder Nichts. Erkundungen um Samuel Beckett und
Holderlin” («Borrue win Huuro. Pagmbriienust o Camioasie Bekkere
u lenpaepaunes ).

Kak BuzHO y:kKe M3 Has3BaHUs, B OCHOBE 3TOW KHUTH JieKaT J[Ba
MPOTUBOIOJNOKHBIX MOHATHSA: «bbiTies u «Huuro». Tomac Amosp
(Assheuer) B craTbe co cxoaubiM ke HazBanueM “Sein oder Nichts. Im
Raum des Lebens” 3amaercst Bonpocom: «Bekker u Tenbaepsmn? 3By-
quT cTpaHHo. UTO 00IIero MeKIy MO9TOM OBITHS U TI0ITOM HUYTO?»
(“Beckett und Holderlin? Das klingt kurios. Was hat der Dichter des
Seins mit dem Dichter des Nichts gemein?“)!. Ogxako nmeHHO yepe3
ATOT TMapaOKC PEATU3yeTcsT TO, 4TO DeKKeT OXapaKTeph30BaJ Kak
“Nothing is more real than nothing” (HuuTo Tak He peasbHO, KaK HH-
uro) [Beckett 2009, p. 186]. Mertadusnuueckue mupsi Illomerrayapa,
lenbpepanna 1 Bekkera oka3ajnuch CXOKH B TOM, 4TO (hustocodpckre
MOHSATHUS O OBITUU U HEOBITHH OKA3aJIMCh B KOHTEKCTE ITyCTOMOPOKHETO

!Assheuer T. “Im Raum des Lebens”, available at: https://www.zeit.de/
2016/37/sein-oder-nichts-dieter-henrich-metaphysik-hoelderlin?utm__
referrer=https%3A%2F%2Fyandex.ru%2F (Accessed 11 March 2021).
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MHPa, B KOTOPOM 06eCCMBICIMBAIOCH BCe, KaK U CaMO ObITHE. ﬂame y
1103Ta 910X pOMaHTU3Ma, CYUTABIIETO OBITHE BBHICIIEH (bOpMOfI cymie-
CTBOBaHU, IMOABJAIOTCA MbICJM, KOTOPbIE MOTYT OBITD IO/ IXBAa4Y€HbBI
IIO9TOM — HUCIIpOBEpPraTejieM palliOHaJIbHOI'O CMbICJIA:

Es schwinden, es fallen Bes BCAKOro cMbIca
Die leidenden Menschen C yacy Ha yac
Blindlings von einer Ucuezaior 1 najaior
Stunde zur andern Crpaparoriie JIo/m

[ Kympustaos 2009, c. 17].
(IIep. A. Bakasnosa)

ITU JJAKOHUYHBIE CTPOYKH, B3SIThIE U3 1T0aMbI [esrbiepanaa «IlecHpb
cyasbbl Tunepuona» (Hyperions Schicksalslied), — cruxu o xuswu,
YCKOJTh3AI0MIeH CKBO3b TAJBIIBI, © NX CMBICJ B TI€JIOM COBIIAJIA€T C JIU-
TepaTypHBIM MUpooIIyieHneM bekkera B 11e710M.

O BbIcoKOIT oreHke bekkeroMm moasum [enbaepianHa cCBUAETETb-
crByeT 1 Oosiee mo3guuil poman bekkera «Yorr» (Watt), B KoTropoM
BBIYUTHIBAIOTCS aymo3nn u3 «Ilecueit cyapOnr [unepuonas. Maxr ax-
TUBHOTO BO3elicTBUs [embiepania Ha XyI0KeCTBeHHBIN MUp bekkeTa
aeT BO3MOKHOCTD TIOJ] APYTUM yTJIOM 3PEHUS B3TJIHYTh U HA CaMy
Metahus3nKy MojiepHa abcyp/ia, 1 Ha myTh bekkeTa k «TeaTpy abcypias.

Tema . Tenpaepinna Joruuecky moaBoamia bekkera u xk du-
gocodpun Bocxumiasinerocst Lenpaepaunom @. Huiiite, u K ueitno
6muskomy emy Illonenrayapy, U K HEOTJAEJNMMOIl OT HUX 0OOMX TeMe
AHTUYHOCTH.

Becriomaauplii KpUTHK JIEKAJEHTCKOM pacciaabJeHHOCTH COBpe-
MEHHOTO TIOKOJIEHUSI ¥ XPUCTUAHCKOW TuBuiu3aiuu, Huirie Bumgen
MaHaIelo OT JYXOBHOTO YIaJKa COBPEMEHHUKOB B AHTUYHOCTH, B S3bI-
YECKON PEJIUTUY IPEBHUX, ¥ MIECHHBIX COIO3HUKOB OH HaxXoAu cebe 1
B yosminctrke T Teiite, n B pumocodcekoit moasun . Tenbaepinna,
TOKE OTPa3WBIIEil pas3siajg OOIEeCTBA U JUYHOCTH U TOKE BOCIEBINEHt
eIMHEHNE YeJI0BEKA U MIPUPO/IBI B IyXe AHTUIHOCTH.

[Tepros Hanbosiee CHIIBHOTO YBJICYEHUST APEBHUMH IPEKaMU TIPH-
XOJIUTCS Ha paHHue TpousBeneHus Huire. MOXHO TIPEATIONOKUTD,
YTO 3TO yBJIEUeHWE TPUBJIEKI0 ero u K ¢pusmocodun A. Illomenrayapa.
«Mucdosornyeckuil CIijiaB 3HaHUS W BBIMbIC/IA, 000NN Maru-
4eCKUMU BO3MOKHOCTsIMU, Bujiesicst D, Huilie paBHOBecueM 10Jisip-
HOCTell HAyKu U KyJabTypbi», — numer E.M. [llep6akosa [IIlepbakoBa
2009, c. 106]. B cBoeii cienuduyeckoii noame «Poxkienue Tpareauu,
I DJTMHCTBO U ITecCuMU3M» Hullire HajieisieT BCSAKYIO KyJIbTypy Ta-
KOI XapaKTePUCTUKOM, KaK Jyajau3M, B KOTOPOM MOCTOSIHHO TIPOTUBO-
6opcTByIoT Hadasia J[nonnca u AmoJtoHa, rie 60T HCKyceTBa ATIOJIOH
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CUMBOJIM3UPYET COOOH TTOPSIOK, CTPOIHOCTD, FAPMOHUIO, TOT/IA KaK GOr
JIMKOTO OIbsAHEHUsT [JMOHNC — ThMY, Xa0C 1 U30OBITOK CTUXUITHOI CHJIBI.

Ha mozmo6GHoe ke paccioenne KyabTypbl ykasbiBaer u IlloneH-
raysp, y KOTOPOTO «HOyMeH» Xaoca BeCbMa CX0K ¢ HauasioM /[noHunca,
a (heHOMEH PeaTbHOCTU — C <alOoJJ0HOBCKUM» HavajoMm |Hurre
2003]. B cymuocTH, Takas rpajganus MCKyCCTB OKaskeTcss GJM3Ka u
Camioanio Bekkery, yBiekiemycs, mogo6uo Hutire, Bropoii yacTbio
xuurn [[lomenrayapa «Mup kax Bosig n mpezictaBiaennes» (1818, 1842).
B xakom-To cMmbIcTe ciebl ee BO3EHCTBUS MPOCTYMAIOT Yy HETO U B
Ype3BbIYAliHO 3amnbPOBAaHHOM CTUXOTBOpeHUm <«/lopTmyHzep» us
nukia «Koctu axa», B KOTOPOM Tepoil cTpajiaeT OT ONIYIeHUsI CBOEH
YHIKEHHOCTH TIePe]] IPEAMETOM CBOET0 000KaHUs — OOKECTBEHHOI
SKEHITUHOM, JIMITUBINENH €ro CBOE «MY3bIKU»:

...In me, Habbakuk, mard of all sinners
Schopenhauer is dead, the bawd puts her lute away.

Ecim «Hemerikoe» HazBaHUE 3TOTO CTHMXOTBOPEHWS MOKHO ellle
[PE/TONOKUTENBHO CBA3aTh C KAKMM-TO He3aObIBaeMbIM POMaHTHYE-
CKUM yBJIEUeHUEM aBTOPA BO BpeMs TIOCEIEHNI M HEMEITKOTO TOPo/ia
[lopT™myHa, TO HeMeIIKHe CJIOBEYKU BCTPEUYAOTCSI Y HETO U B UHCTO
«QHTJUNCKUX» CTUXOTBOPEHUAX, KOor/ia Tepoil bekkeTa, yTOMUBIINIi-
csI TOJITOU <«JXKOMCOBCKOI» MPOTYJIKON 10 JIOHI0HY, BBIpaskaeT CBOIO
HEBEPOSITHYIO YCTAJOCTh HEMEIIKUM JMUTETOM “M-ii-U-i-i-i-i-i-de”
(“Sanies” I), a nocerus 1o myTH Kakoii-to 6Gap, Buaut: “The Barfrau
makes a big impression with the mighty bottom” (“Sanies” IT).

Cpemn «Kocreit axa» ectp 1 9yerBepocTunine (eIMHCTBEHHOE PHU(-
MoBaHHOe!), 03arIaBIeHHOE TO-HEMEIKH:

Da tagte es A BOT 1 yTpO

redeem the surrogate goodbyes OTKaKUCh OT (QasIbIINBBIX IPOIAHIIT
the sheet astream in your hand MIPOCTBIHU U3-TT0/] AJBIEB CKOJIB3ST
who have no more for the land YUCT TYMaHOM He 3aCTJIAHHBIN B3TJIST

and the glass unmisted above your eyes.  Her nitosuii u HeT OKUAAHUN
(ITep. A. bakanosa)

Heuro, moxoskee Ha ucrnoBemannyio @. Huile AMOHUCHKECKYIO
<HCCTYIIEHHOCTD», XapaKTEPU3YyeT U COCTOSTHIE TePOEB PAHHETO POMa-
na C. bexkera «boubine maet, uem KycaeTs, T7ie KOMUYHbBIE T MECTAMU
JIOBEJICHHBIE 10 abCyp/ia CUTYaIliU BbIIMBAIOTCS, KaK IIPABUJIO, B Tpare-
nuto. Jlymaercs, 4To Ha 3TO MOT MOAEHCTBOBATD HUITIIEBCKUH MApPaZloKC:
«HAyYUTECh CMESATHCH, €CJIN XOTUTE OCTaThCs TleccuMuctamuy [ Hutrire
2003]. Humie Bumesr KopeHb Tpareud B CMeXe, B KOTOPOM, Ha eTO
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B3IJISA/I, 3aKJII0UEHA BCSI TOPEYb OBITHSI, CMEX JKe, Ha €ro B3IJIsI, TOPO-
JIUJT Y IPEBHUX TPEKOB U CaM KaHP TPare/Inu.

[Tomo6Hoe omtytienue ecTb 1 B ponsBenenusx C. Bekkera, co3ma-
HIS KOTOPOTO TPAruyHbI B I1€JI0OM, TOT/Ia KaK ero MePCOHaKH 3a4acTyIO
3apsiKEHbI HA BECEJIbe KaK MPEIBECTbS U MPEANIECTBEHHUKHA KaKOi-TO
HenpusitHocTH. Tak, Buauu, reponns xomemnu «CuacTauBbie JHU»,
yrcTUT 3yOBI ¢ YJABIOKOI Ha JIMIE, HO YJBIOKA TYT K€ HCYe3aeT, Kak
TOJIBKO OHA BCTIOMUHAET, YTO Y Hee BOT-BOT KoHYNTCs nmacta. OT pajo-
CTH BCTPEYN C OYEPETHBIM «CUACTIMBBIM» JTHEM TePOMHS TTEePEXOIUT K
TParnyecKoMy YMO3AKJIIOYEHHUIO O TOM, YTO BCE BOKPYT Pa3pyllaeTcs,
BKJIIOYAst 1 ee caMoe, 1 ee Myska. Dpasa «yJbIOKN Kak He ObIBAJIO» MTPO-
XOJIUT YePe3 BCIO MbECY, 3aKI04Yast B cede CTpajiaHust TePOeB.

Kosiebuisich MesKty TIOHSATUSIMEU OBITHSI U IIYCTOTBI, MECTa OBITHS B
mycrore U Ha000poT, BekkeT He ;aeT OTBETOB Ha M3BEYHbBIE BOTPOCHI
0 CMBICJIE CyTecTBOBaHuA. HampoTus, oH 3a/1aeT X TOXe, HO, MOXKET
OBITb, TIO-JIPYTOMY, C TOYKH 3PEHUST CBOEH MOIEPHUCTCKO PEaIbHOCTH.
Bymyun npomykToMm cBOEro BpeMeHW, MUCATENIN MOJEPHA B II€JIOM, U
Bexxer B yacTHOCTH, PUCYIOT KAPTUHBI MAJEHBKUX MUPOB OT/EJIbHBIX
JIIOJIEH, MBICJIATIINX OOPBIBKAMI O YACTHOCTSIX 1, BOBMOKHO, HE CIIOCO0-
HBIX BUZIETD TIEIOCTHYIO KapTUHY MUPA.

BexxkeroBenienne magexo He ncYepriago CBOETO NCCIE0BATEIBCKO-
ro norennuaia, u uarepec k Camioasio bekkery u ero TBOpuecKoMy Ha-
ciennio He ocyabeBaer. CyIecTBEHHOE BJIUSIHUE HA TBOPYECTBO TIHCa-
TeJIst OKa3aja HeMellKkas 10a3ust 1 1po3a X1X B., cjiesiaB ero TBOPUECTBO
eme 6osiee eMKUM, YCJIOKHEHHBIM U GoraThiM. Hemerkast Tema maet
HayKe HOBYIO TIPHU3MY /IS MCCJIEIOBAHNS €T0 TBOPUYECKOTO HACJE/INS,
TOMOTas MOHATh, KaK (POPMUPOBAJICS JIMUHOCTHBIN U TBOPUECKUH MY Th
ATOTO KPYITHOTO, HO HEIIPOCTOTO JIJIsi OCMBICJIEHUST aBTOPA.
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